
ARTICLE 5

Paynient of shared assets

1I. An>' sum paid pursuant to Article 4(2)(b) above shall be paid in Canadian dollars
unless the Parties agree otherwise.

2. Payment of an>' such suma shall be made-

a) lI an>' case in which Canada is the Co-operating Party, to the Receiver
General of Canada (Proceeds Accouat), and sent to the Director of the Seized
Property Management Directorate, and

b) I an>' case in which Cuba is the Co-operating Party', to the Ministry of
Economy and Planning.

ARTICLE 6

Imposition of conditions

Where it pays any sum pursuant to Article 4(2»b) above, the Part>' proposing or
agrecing to share- assets ma' nuot impose on the Co-operating Part>' an>' conditions as to
die use of that sum, and in particular ma>' not require the Co-operating Part>' to share the
sumn with any other state, goverament, organisation or individua].

ARTICLE 7

Channels of communication

Save where otherwise indicated by this Agreement ail communications between the
Parties pursuant to flhc provisions ofth" Agreement shall be conductcd:

a) On the part of Canada, by the Director of the Strategic Prosecution Polio>'
Section, and

b) On thie part of Cuba, b>' the Head of the Deparb3ient of international
Relations, Ministry of Interior,

or b>' such other nominees as the Parties ma>' floua time to time for their own part
specify by notification for the purposes oftitis Article.

ARTICLES8

Entry into force

Ibis Agreement shah enter into fore on the date on which each Part>' receives final
notification from thic othe, thirough Diplomatic channels, that the internai legal
requirenients for its ratification have b=e fijlfille.


